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(ITA) Creare qualcosa di unico migliorandoci giorno dopo 
giorno affianco ai nostri Clienti, è quello che ci 

contraddistingue da tutti ed è sempre nella nostra 
filosofia aziendale garantire un prodotto di alta qualità  

Per noi è diventato il nostro must…  
 

(GB) Creating something unique by improving day after day 
alongside our Customers, this is what sets us apart from 

all 
and it is always in our company philosophy to guarantee a 

high-quality product.  
For us it has become indispensable…  

 
(ESP) Crear algo único, mejorar día a día junto a nuestros 

Clientes, esto es lo que nos distingue de todos los demás 
y siempre está en nuestra filosofía de empresa garantizar 

un producto de alta calidad.  
Para nosotros se ha convertido en algo indispensable...  

 
(FRA) Créer quelque chose d'unique, s'améliorer jour après 
jour aux côtés de nos clients, voilà ce qui nous distingue 

de tous les autres.et il est toujours dans notre philosophie 
d'entreprise de garantir un produit de haute qualité.  

Pour nous, il est devenu indispensable...  
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

la gamma 
the range · la gama · la gamme  
 

 

• tagliaerba pag. 2 

finishing mower · cortadora de hierba · tondeuse à gazon 

 

• trinciatrici pag. 3 

mowers · trituradoras · broyeurs  

 

• trinciatrici con raccoglitore pag. 4 - 5 

mowers collector · trituradoras con recogedor · broyeurs avec bac de récolte 

 

• trinciatrici multiuso pag. 6 - 7  

offset mowers · trituradoras multiusos · broyeurs d’accotement 
 

 • decespugliatrici idraulica pag. 8 - 9 - 10 - 11 

hydraulic reach mowers · desbroazadoras hidráulica · débroussailleuses hydraulique  

 

  
Agri-garden line 1 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

LAWN RD        20-40 hp 
tagliaerba · finishing mower · cortadora de hierba · tondeuse à gazon 

 

 

 

 

 

LAWN RD 120  cm 120 20-40 cv · hp 540 g/m · rpm · t/m kg 160 n. 4 x Ø 210 mm  n. 3  cm 3-10 

LAWN RD 150 cm 150 20-40 cv · hp 540 g/m · rpm · t/m kg 175 n. 4 x Ø 210 mm n. 3 cm 3-10 

LAWN RD 180 cm 180 20-40 cv · hp 540 g/m · rpm · t/m kg 190 n. 4 x Ø 210 mm n. 3 cm 3-10 

ITA · Gruppo riduttore con PDF a 540 g/m – senso orario 

GB · Gearbox with 540 RPM – clockwise PTO 

ESP· Caja engranajes a 540 rpm – rotación horaria 

FRA· Boîtier avec PDF à 540 t/m – rotation horaire  

ITA · Spessori per regolazione altezza di taglio 

GB · Spacers for cutting height adjustment  

ESP· Altura de corte ajustable con espaciadores 

FRA· Entretoise pour réglage de la hauteur de coupe  

ITA · Attacco a tre punti CAT I 

GB · 3-point linkage CAT I 

ESP· Enganche a 3 puntos CAT I 

FRA· Attelage à 3 points CAT I   

ITA · N. 4 ruote pivotanti in gomma 

GB · N. 4 pivoting rubber wheels 

ESP· N. 4 ruedas pivotantes de caucho 

FRA· N. 4 roues pivotantes en caoutchouc   

ITA · Scarico erba posteriore 

GB · Grass rear discharge 

ESP· Descarga hierba trasera 

FRA· Déchargement herbe arrière    
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JOLLY 105  cm 105 15-40 cv · hp 540 g/m · rpm · t/m kg 180 n. 60 cm 2 cm 2-6 

JOLLY 125 cm 125 20-40 cv · hp 540 g/m · rpm · t/m kg 200 n. 72 cm 2 cm 2-6 

JOLLY 155 cm 155 30-40 cv · hp 540 g/m · rpm · t/m kg 220 n. 90 cm 2 cm 2-6 

JOLLY        15-40 hp 
trinciatrice · mower · trituradora · broyeur 

 

ITA · Attacco a tre punti reversibile CAT I 

GB · Reversible 3-point linkage CAT I-II 

ESP· Enganche a 3 puntos reversible CAT I 

FRA· Attelage à 3 points réversible CAT I 
ITA · Gruppo riduttore con ruota libera e PDF posteriore 

GB · Gearbox with free wheel and rear PTO 

ESP· Caja engranajes con rueda libre y TDF trasera 

FRA· Boîtier avec roue libre et PDF arrière 

ITA · Rullo posteriore Ø 102x4 mm  

GB · Adjustable rear roller Ø 102x4 mm  

ESP· Rodillo trasero Ø 102x4 mm   

FRA· Rouleau arrière Ø 102x4 mm  

ITA · N. 2 cinghie dentate di trasmissione 

GB · N. 2 transmission toothed belts 

ESP· N. 2 correas dentada de transmisión 

FRA· N. 2 courroies dentées de transmission  

ITA · Attacco a tre punti con doppia posizione di fissaggio (15 cm      ) 

GB · 3-point linkage with double fixing position (15 cm      ) 

ESP· Enganche a 3 puntos con doble posición de fijación (15 cm      ) 

FRA· Attelage à 3 points avec double position de fixage (15 cm      ) 

ITA · Contro-coltello angolare  

GB · Chopping angular counter knife 

ESP· Contra-cuchilla angular 

FRA· Contre-couteau angulaire  
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ITA · Coppia slitte regolabili  

GB · Pair of adjustable skids  

ESP· Par de patines ajustables 

FRA· Paire de patins réglables  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

SPEEDY 120  cm 120 30-50 cv · hp 540 g/m · rpm · t/m kg 445 n. 64 n. 32  m3 0,90 cm 2-8 

SPEEDY 150 cm 150 30-50 cv · hp 540 g/m · rpm · t/m kg 495 n. 80 n. 40 m3 1,10 cm 2-8 

SPEEDY 180 cm 180 40-50 cv · hp 540 g/m · rpm · t/m kg 535 n. 96 n. 48 m3 1,30 cm 2-8 

SPEEDY        30-50 hp 
trinciatrice con raccoglitore · mower collector · trituradora con recogedor · broyeur avec bac de récolte 

 

ITA · Attacco a tre punti CAT I-II 

GB · 3-point linkage CAT I-II 

ESP· Enganche a 3 puntos CAT I-II 

FRA· Attelage à 3 points CAT I-II 

ITA · Gruppo riduttore con PDF a 540 g/m e ruota libera 

GB · Gearbox with 540 RPM and free wheel 

ESP· Caja engranajes a 540 rpm y rueda libre 

FRA· Boîtier avec PDF à 540 t/m et roue libre  

ITA · Cilindri idraulici per apertura raccoglitore 

GB · Hydraulic jacks for opening of the collector 

ESP· Gatos hidráulicos para apertura del recogedor  

FRA· Vérins hydrauliques pour ouverture du bac de récolte   

ITA · Rullo posteriore, coppia slitte e coppia ruote pivotanti 

GB · Rear roller, pair of skids and pair of pivoting wheels 

ESP· Rodillo trasero, par de patines y par de ruedas pivotantes 

FRA· Rouleau arrière, paire de patins et paire de roues pivotantes 

ITA · Contenitore con scarico basso al suolo 

GB · Collector with low discharge at the soil  

ESP· Recogedor con descarga baja en el suelo 

FRA· Bac de récolte avec déchargement bas au sol 
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SPEEDY XL       30-50 hp 
trinciatrice con raccoglitore · mower collector · trituradora con recogedor · broyeur avec bac de récolte 

 

 

 

 

 

SPEEDY XL 120  cm 120 30-50 cv · hp 540 g/m · rpm · t/m kg 445 n. 64 n. 32  m3 0,90 cm 2-8 

SPEEDY XL 150 cm 150 30-50 cv · hp 540 g/m · rpm · t/m kg 495 n. 80 n. 40 m3 1,10 cm 2-8 

SPEEDY XL 180 cm 180 40-50 cv · hp 540 g/m · rpm · t/m kg 535 n. 96 n. 48 m3 1,30 cm 2-8 

ITA · Rullo posteriore, coppia slitte e coppia ruote pivotanti 

GB · Rear roller, pair of skids and pair of pivoting wheels 

ESP· Rodillo trasero, par de patines y par de ruedas pivotantes 

FRA· Rouleau arrière, paire de patins et paire de roues pivotantes 

ITA · Cilindri idraulici per apertura raccoglitore 

GB · Hydraulic jacks for opening of the collector 

ESP· Gatos hidráulicos para apertura del recogedor  

FRA· Vérins hydrauliques pour ouverture du bac de récolte   

ITA · Contenitore con scarico alto a cm 170 dal suolo 

GB · Collector with high discharge at cm 170 from the soil  

ESP· Recogedor con descarga alta cm 170 desde el suelo 

FRA· Bac de récolte à déchargement haut cm 170 du sol 

ITA · Attacco a tre punti CAT I-II 

GB · 3-point linkage CAT I-II 

ESP· Enganche a 3 puntos CAT I-II 

FRA· Attelage à 3 points CAT I-II 

ITA · Gruppo riduttore con PDF a 540 g/m e ruota libera 

GB · Gearbox with 540 RPM and free wheel 

ESP· Caja engranajes a 540 rpm y rueda libre 

FRA· Boîtier avec PDF à 540 t/m et roue libre  
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PARK-S       20-35 hp 
trinciatrice multiuso · offset mower · trituradora multiusos · broyeur d’accotement 
 

 

 

 

 

PARK-S 120  cm 120 20-35 cv · hp 540 g/m · rpm · t/m kg 310 n. 40 n. 20  cm 2 cm 2-5 

PARK-S 140 cm 140 25-35 cv · hp 540 g/m · rpm · t/m kg 330 n. 48 n. 24 cm 2 cm 2-5 

 

ITA · Cilindro idraulico per inclinazione (↑+90°   ↓- 55°)   

GB · Inclination hydraulic jack (↑+90°   ↓- 55°)   

ESP· Gato hidráulico de inclinación (↑+90°   ↓- 55°)   

FRA· Vérin hydrauliques d’inclinaison (↑+90°   ↓- 55°)   

ITA · Attacco a tre punti CAT I 

GB · 3-point linkage CAT I 

ESP· Enganche a 3 puntos CAT I 

FRA· Attelage à 3 points CAT I 

ITA · Gruppo riduttore (posizione interna) con PDF a 540 g/m e ruota libera 

GB · Gearbox (internal position) at 540 RPM and free wheel 

ESP· Caja engranajes (posición interna) a 540 rpm y rueda libre 

FRA· Boîtier (position interne) avec PDF à 540 t/m et roue libre  

ITA · N. 3 Cinghie dentate di trasmissione 

GB · N. 3 Transmission toothed belts 

ESP· N. 3 Correas dentada de transmisión 

FRA· N. 3 Courroies dentées de transmission  

ITA · Rullo posteriore regolabile Ø 140x5 mm 

GB · Adjustable rear roller Ø 140x5 mm 

ESP· Rodillo trasero ajustable Ø 140x5 mm  

FRA· Rouleau arrière réglable Ø 140x5 mm 
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ITA · Coppia slitte laterali 

GB · Pair of side skids  

ESP· Par de patines laterales 

FRA· Paire de patins latéraux   



 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

JOKER SE       25-60 hp 
trinciatrice multiuso · offset mower · trituradora multiusos · broyeur d’accotement 
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JOKER SE 130  cm 130 25-60 cv · hp 540 g/m · rpm · t/m kg 345 n. 48 n. 24  cm 2-3 cm 2-8 

JOKER SE 150 cm 150 30-60 cv · hp 540 g/m · rpm · t/m kg 365 n. 56 n. 28 cm 2-3 cm 2-8 

 

ITA · Cilindro idraulico per inclinazione (↑+90°   ↓- 55°)   

GB · Inclination hydraulic jack (↑+90°   ↓- 55°)   

ESP· Gato hidráulico de inclinación (↑+90°   ↓- 55°)   

FRA· Vérin hydrauliques d’inclinaison (↑+90°   ↓- 55°)   

ITA · Attacco a tre punti CAT II 

GB · 3-point linkage CAT II 

ESP· Enganche a 3 puntos CAT II 

FRA· Attelage à 3 points CAT II 

ITA · Gruppo riduttore (posizione esterna) con PDF a 540 g/m e ruota libera 

GB · Gearbox (external position) at 540 RPM and free wheel 

ESP· Caja engranajes (posición externa) a 540 rpm y rueda libre 

FRA· Boîtier (en position externe) avec PDF à 540 t/m et roue libre  

ITA · N. 3 Cinghie dentate di trasmissione 

GB · N. 3 Transmission toothed belts 

ESP· N. 3 Correas dentada de transmisión 

FRA· N. 3 Courroies dentées de transmission  

ITA · Rullo posteriore regolabile Ø 120x5 mm 

GB · Adjustable rear roller Ø 120x5 mm 

ESP· Rodillo trasero ajustable Ø 120x5 mm  

FRA· Rouleau arrière réglable Ø 120x5 mm 

ITA · Cuscinetti oscillanti  

GB · Directional bearings 

ESP· Rodamientos oscilantes  

FRA· Roulements oscillants  

7 

ITA · Rotore multi-coltello    

GB · Multi-knife rotor    

ESP· Rotor multi cuchillas  

FRA· Rotor multi-couteaux   
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MINIPARK 300 540 g/m · rpm · t/m min. kg 1500 min. 20 cv · hp cm 120 kg 380 

MINIPARK 350  540 g/m · rpm · t/m min. kg 1700 min. 25 cv · hp cm 140 kg 410 

 

MINIPARK 300-350     
decespugliatrice idraulica · hydraulic reach mower · desbroazadora hidráulica · débroussailleuse hydraulique 
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ITA · Sicurezza meccanica con molla di 

ritorno registrabile  

GB · Mechanical safety device with 

adjustable return spring  

ESP· Seguridad mecánica con muelle de 

retorno ajustable    

FRA· Sécurité mécanique avec ressort de 

retour réglable  

ITA · Potenza disponibile al rotore, MINIPARK 300: 18 cv · MINIPARK 350: 20 cv  

GB · Available power on the rotor, MINIPARK 300: 18 hp · MINIPARK 350: 20 hp 

ESP· Potencia disponible en el rotor, MINIPARK 300: 18 cv · MINIPARK 350: 20 cv 

FRA· Puissance disponible au rotor, MINIPARK 300: 18 cv · MINIPARK 350: 20 cv 

ITA · Testata trinciante standard, mod. D80/3 con motore idraulico GR 2 e rullo regolabile Ø 120 mm 

Trasmissione diretta  

GB · Standard cutting head, D80/3 series, with GR 2 hydraulic motor and rear roller Ø 120 mm 

Direct transmission   

ESP· Cabezal de corte estándar, mod. D80/3 con motor hidráulico GR 2 y rodillo regulable Ø 120 mm 

Transmisión directa 

FRA· Tête de broyage standard, mod. D80/3 avec moteur hydraulique GR 2 et rouleau réglable Ø 120 mm 

Transmission directe  

 

 

 

 

 

D80/3 cm 80 · kg 85  n. 32 200°  3000 g/m · rpm · t/m 

  

 

ITA · Rotazione  · Flottante  

GB · Rotation  · Floating  
ESP· Rotación   · Flotación 

FRA· Rotation   · Flottante  

ITA · Moltiplicatore GR 2 · Pompa doppia GR 2 con portata olio di 50 l/min.   

GB · GR 2 gearbox · GR 2 double pump with 50 l/min oil flow 

ESP· Moltiplicador GR 2 · Bomba doble GR 2 con caudal de aceite de 50 l/min. 

FRA· Multiplicateur GR 2 · Pompe double GR 2 avec débit d’huile de 50 l/min.  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

SL revers 320-380    
decespugliatrice idraulica · hydraulic reach mower · desbroazadora hidráulica · débroussailleuse hydraulique 
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SL revers 320 540 g/m · rpm · t/m min. kg 1500 min. 30 cv · hp cm 140 kg 440 

SL revers 380  540 g/m · rpm · t/m min. kg 1800 min. 30 cv · hp cm 150 kg 480 

 

 

 

 

 

 

D90/3 cm   90 · kg   95  n. 32 220°  3000 g/m · rpm · t/m 

D100/3 cm 100 · kg 136  n. 40 220°  3000 g/m · rpm · t/m 

 

ITA · Rotazione  · Flottante  

GB · Rotation  · Floating  
ESP· Rotación   · Flotación 

FRA· Rotation   · Flottante  

ITA · Potenza disponibile al rotore: 25 cv  

GB · Available power on the rotor: 25 hp 

ESP· Potencia disponible en el rotor: 25 cv 

FRA· Puissance disponible au rotor: 25 cv 

ITA · Moltiplicatore GR 2 · Pompa doppia GR 2 

con portata olio di 50 l/min.   

GB · GR 2 gearbox · GR 2 double pump with 50 

l/min oil flow 

ESP· Moltiplicador GR 2 · Bomba doble GR 2 

con caudal de aceite de 50 l/min. 

FRA· Multiplicateur GR 2 · Pompe double GR 2 

avec débit d’huile de 50 l/min.  

ITA · Tutte le articolazioni hanno perni trattati e zincati e boccole antiusura 

GB · All joints have treated and galvanized pins and wear-resistant bushings 

ESP· Todas las articulaciones tienen ejes tratados y galvanizados y casquillos anti-desgaste 

FRA· Toutes les articulations ont des axes traités et galvanisés et des douilles anti-usure 

ITA · Testata trinciante standard, SL revers 320: mod. D90/3 · SL revers 380: mod. D100/3   

GB · Standard cutting head, SL revers 320: D90/3 series · SL revers 380: D100/3 series 

ESP· Cabezal de corte estándar, SL revers 320: mod. D90/3 · SL revers 380: mod. D100/3  

FRA· Tête de broyage standard, SL revers 320: mod. D90/3 · SL revers 380: mod. D100/3  

 

ITA · D90/3 e D100/3 con motore idraulico GR 2 · rullo regolabile Ø 120 mm · Trasmissione diretta 

GB · D90/3 and D100/3 with GR 2 hydraulic motor · rear roller Ø 120 mm · Direct transmission 

ESP· D90/3 y D100/3 con motor hidráulico GR 2 · rodillo regulable Ø 120 mm · Transmisión directa 

FRA· D90/3 et D100/3 avec moteur hydraulique GR 2 et rouleau réglable Ø 120 mm · Transmission directe 

ITA · Disponibile versione frontale e per 

guida reversibile  

GB · Available frontal version and for 

reversible drive  

ESP· Disponible versión frontal y guía 

reversible 

FRA· Disponible version avant et pour 

poste de conduite inversé  
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JUMPER 4000 540 g/m · rpm · t/m min. kg 1600 min. 40 cv · hp cm 140 kg 640 

 

 

JUMPER 4000     
decespugliatrice idraulica · hydraulic reach mower · desbroazadora hidráulica · débroussailleuse hydraulique 
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ITA · Testata trinciante standard, mod. D100/3 con motore idraulico GR 2 e rullo regolabile Ø 120 mm 

Trasmissione diretta  

GB · Standard cutting head, D100/3 series, with GR 2 hydraulic motor and rear roller Ø 120 mm 

Direct transmission   

ESP· Cabezal de corte estándar, mod. D100/3 con motor hidráulico GR 2 y rodillo regulable Ø 120 mm 

Transmisión directa 

FRA· Tête de broyage standard, mod. D100/3 avec moteur hydraulique GR 2 et rouleau réglable Ø 120 mm 

Transmission directe  

 

 

 

 

 

D100/3 cm 100 · kg 136  n. 40 200°  3000 g/m · rpm · t/m 

 

  

ITA · Rotazione  · Flottante  

GB · Rotation  · Floating  
ESP· Rotación   · Flotación 

FRA· Rotation   · Flottante  

ITA · Moltiplicatore GR 3 · Pompa doppia GR 2 con portata olio di 50 l/min.   

GB · GR 3 gearbox · GR 2 double pump with 50 l/min oil flow 

ESP· Moltiplicador GR 3 · Bomba doble GR 2 con caudal de aceite de 50 l/min. 

FRA· Multiplicateur GR 3 · Pompe double GR 2 avec débit d’huile de 50 l/min.  

ITA · Potenza disponibile al rotore: 25 cv  

GB · Available power on the rotor: 25 hp 

ESP· Potencia disponible en el rotor: 25 cv 

FRA· Puissance disponible au rotor: 25 cv 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  
Agri-garden line 

 

 

 

 

 

 

CLIMBER 4600 540 g/m · rpm · t/m min. kg 1800 min. 40 cv · hp cm 150 kg 650 

 

 

 

 

 

 

 

D100/3 cm 100 · kg 136  n. 40 200°  3000 g/m · rpm · t/m 

  

 

ITA · Rotazione  · Flottante  

GB · Rotation  · Floating  
ESP· Rotación   · Flotación 

FRA· Rotation   · Flottante  

ITA · Moltiplicatore GR 3 · Pompa doppia GR 2 con portata olio di 50 l/min.   

GB · GR 3 gearbox · GR 2 double pump with 50 l/min oil flow 

ESP· Moltiplicador GR 3 · Bomba doble GR 2 con caudal de aceite de 50 l/min. 

FRA· Multiplicateur GR 3 · Pompe double GR 2 avec débit d’huile de 50 l/min.  

CLIMBER 4600    
decespugliatrice idraulica · hydraulic reach mower · desbroazadora hidráulica · débroussailleuse hydraulique 

 

ITA · Potenza disponibile al rotore: 25 cv  

GB · Available power on the rotor: 25 hp 

ESP· Potencia disponible en el rotor: 25 cv 

FRA· Puissance disponible au rotor: 25 cv 

ITA · Comandi a leve con cavi teleflessibili (3 m.) e leva di sicurezza per anti-

inversione rotore  

GB · Levers controls with flexible cables (3 m.) and with anti-reverse safety 

rotor lever 

ESP· Mandos con palancas y cables teleflexibles  (3 m.) y palanca de seguro 

de anti-inversión del rotor  

FRA· Commandes par leviers avec câbles téleflexibles (3 m.) et levier de 

sécurité pour anti-inversion du rotor  

11 

ITA · Testata trinciante standard, mod. D100/3 con 

motore idraulico GR 2 e rullo regolabile Ø 120 mm · 

Trasmissione diretta  

GB · Standard cutting head, D100/3 series, with GR 

2 hydraulic motor and rear roller Ø 120 mm · Direct 

transmission   

ESP· Cabezal de corte estándar , mod. D100/3 con 

motor hidráulico GR 2 y rodillo regulable Ø 120 

mm · Transmisión directa 

FRA· Tête de broyage standard, mod. D100/3 avec 

moteur hydraulique GR 2 et rouleau réglable Ø 120 

mm · Transmission directe  
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DOTAZIONE DI SERIE TRINCIATRICI      
mowers standard equipment · equipamineto de serie trituradoras · équipement standard broyeurs  

 

LAWN  
 

ITA · N. 4 ruote pivotanti in gomma  

 Distanziali per regolazione altezza di taglio 

 Protezioni di sicurezza CE  

GB ·  N. 4 pivoting rubber wheels  

 Spacer for cutting height adjustment  

 CE safety guards 

ESP·  N. 4 ruedas pivotantes de caucho 

 Espaciadores de ajuste altura de corte 

 Protecciones de seguridad CE  

FRA·  N. 4 roues pivotantes en caoutchouc 

 Epaisseur pour le réglage de la hauteur de coupe  

 Protections de sécurité CE   

JOLLY  
 

ITA · Attacco a 3 punti reversibile con doppia posizione di fissaggio  

 Contro-coltello angolare 

 Rullo posteriore e coppia slitte regolabili  

 Cardano  

 Protezioni di sicurezza CE  

GB ·  Reversible 3-points linkage with double fixing position  

 Chopping angular counter knife 

 Rear roller and pair of adjustable skids 

 PTO shaft 

 CE safety guards 

ESP·  Enganche a 3 puntos reversible con doble posición de fijación  

 Contra-cuchilla nagular  

 Rodillo trasero y par de patines ajustables  

 Cardan  

 Protecciones de seguridad CE  

FRA·  Attelage 3 points réversible et avec double position de fixage  

 Contre-couteau angulaire  

 Rouleau arrière et paire de patins réglables 

 Cardan 

 Protections de sécurité CE   

SPEEDY  
 

ITA · Contenitore con apertura idraulica (scarico al suolo) 

 Rullo posteriore regolabile e coppia slitte laterali  

 Ruote anteriori pivotanti e regolabili in altezza   

 Protezioni di sicurezza CE  

GB ·  Collector with hydraulic opening (low discharge)  

 Adjustable rear roller and pair of side skids  

 Pivoting and adjustable front wheels  

 CE safety guards 

ESP·  Recogedor con abertura hidráulica (descarga al suelo)     

 Rodillo trasero ajustable y par de patines laterales  

 Ruedas frontales pivotantes y ajustables en altura   

 Protecciones de seguridad CE  

FRA·  Conteneur avec ouverture hydraulique (déchargement au sol) 

 Rouleau arrière réglable et paire de patins latéraux 

 Roues avant pivotantes et réglables en hauteur  

 Protections de sécurité CE   

SPEEDY XL  
 

ITA · Contenitore con apertura idraulica (scarico alto) 

 Rullo posteriore regolabile e coppia slitte laterali  

 Ruote anteriori pivotanti e regolabili in altezza   

 Protezioni di sicurezza CE  

GB ·  Collector with hydraulic opening (high discharge)  

 Adjustable rear roller and pair of side skids  

 Pivoting and adjustable front wheels  

 CE safety guards 

ESP·  Recogedor con abertura hidráulica (descarga alta)     

 Rodillo trasero ajustable y par de patines laterales  

 Ruedas frontales pivotantes y ajustables en altura   

 Protecciones de seguridad CE  

FRA·  Conteneur avec ouverture hydraulique (déchargement haut) 

 Rouleau arrière réglable et paire de patins latéraux 

 Roues avant pivotantes et réglables en hauteur  

 Protections de sécurité CE   

PARK-S  
 

ITA · Cofano posteriore chiuso  

 Rullo posteriore regolabile e coppia slitte laterali 

 Protezioni di sicurezza CE  

GB ·  Closed rear bonnet  

 Adjustable rear roller and pair of side skids  

 CE safety guards 

ESP·  Capó trasero cerrado    

 Rodillo trasero ajustable y par de patines laterales  

 Protecciones de seguridad CE  

FRA·  Capot arrière fermé 

 Rouleau arrière réglable et paire de patins latéraux 

 Protections de sécurité CE   

JOKER SE 
 

ITA · Cofano posteriore chiuso 

  Rullo posteriore regolabile  

 Protezioni di sicurezza CE  

GB ·  Closed rear bonnet  

 Adjustable rear roller  

 CE safety guards 

ESP·  Capó trasero cerrado    

 Rodillo trasero ajustable  

 Protecciones de seguridad CE  

FRA·  Capot arrière fermé 

 Rouleau arrière réglable  

 Protections de sécurité CE   



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

DOTAZIONE DI SERIE DECESPUGLIATRICI IDRAULICHE   
hydraulic reach mowers standard equipment · equipamineto de serie desbrozadoras · équipement standard débroussailleuses  
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MINIPARK 300-350 · SL revers 320-380 · JUMPER 4000 · CLIMBER 4600 

 

ITA · Comandi a leve con cavi teleflessibili (3 m.) e leva di sicurezza per anti-inversione rotore  

GB · Levers controls with flexible cables (3 m.) and with anti-reverse safety rotor lever 

ESP· Mandos con palancas y cables teleflexibles  (3 m.) y palanca de seguro de anti-inversión del rotor  

FRA· Commandes par leviers avec câbles téleflexibles (3 m.) et levier de sécurité pour anti-inversion du rotor  

MINIPARK 300-350 · SL revers 320-380 · JUMPER 4000 · CLIMBER 4600 

 

ITA · Sicurezza meccanica con molla di ritorno registrabile  

GB · Mechanical safety device with adjustable return spring  

ESP· Seguridad mecánica con muelle de retorno ajustable    

FRA· Sécurité mécanique avec ressort de retour réglable  

MINIPARK 300-350 · SL revers 320-380 · JUMPER 4000 · CLIMBER 4600 

 

ITA · Tutte le articolazioni hanno perni trattati e zincati e boccole antiusura 

GB · All joints have treated and galvanized pins and wear-resistant bushings 

ESP· Todas las articulaciones tienen ejes tratados y galvanizados y casquillos anti-desgaste 

FRA· Toutes les articulations ont des axes traités et galvanisés et des douilles anti-usure 

MINIPARK 300-350 · SL revers 320-380 · JUMPER 4000 · CLIMBER 4600 

 

ITA · Pompa doppia GR 2 con portata olio di 50 l/min.   

GB · GR 2 double pump with 50 l/min oil flow 

ESP· Bomba doble GR 2 con caudal de aceite de 50 l/min. 

FRA· Pompe double GR 2 avec débit d’huile de 50 l/min.  

MINIPARK 300-350 · SL revers 320-380 

 

ITA · Moltiplicatore GR 2 da applicare alla PDF del trattore  

GB · GR 2 gearbox to be mounted directly to the tractor PTO 

ESP· Multiplicador GR 2 para aplicar directamente a la TDF del tractor 

FRA· Multiplicateur GR 2 à appliquer directement sur la prise de force du tracteur 
 

JUMPER 4000 · CLIMBER 4600 

 

ITA · Moltiplicatore GR 3  

GB · GR 3 gearbox 

ESP· Multiplicador GR 3 

FRA· Multiplicateur GR 3 
 

MINIPARK 300-350 · SL revers 320-380 · JUMPER 4000 · CLIMBER 4600 

 

ITA · Supporti macchine 

GB · Machines supports 

ESP· Soportes de la máquina 

FRA· Supports machine 
 

MINIPARK 300-350 · SL revers 320-380 · JUMPER 4000 · CLIMBER 4600 

 

ITA · Olio idraulico (Minipark 300: l. 50 · Minipark 320 l. 60 · SL revers · Jumper · Climber: l. 80)  

GB · Hydraulic oil (Minipark 300: l. 50 · Minipark 320 l. 60 · SL revers · Jumper · Climber: l. 80) 

ESP· Aceite hidráulico (Minipark 300: l. 50 · Minipark 320 l. 60 · SL revers · Jumper · Climber: l. 80) 

FRA· Huile hydraulique (Minipark 300: l. 50 · Minipark 320 l. 60 · SL revers · Jumper · Climber: l. 80) 
 

MINIPARK 300-350 · SL revers 320-380 · JUMPER 4000 · CLIMBER 4600 

 

ITA · Valvole di sicurezza  

GB · Security valves 

ESP· Válvulas de seguridad 

FRA· Soupapes de sécurité 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

OPTIONALS A RICHIESTA PER DECESPUGLIATRICI IDRAULICHE              

hydraulic reach mowers options on request · opciones a pedido para desbrozadoras · options sur demande pour débroussailleuses   
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JUMPER 4000 · CLIMBER 4600 

 

ITA · Cardano 

GB · PTO shaft 

ESP· Cardan 

FRA· Cardan  
 

MINIPARK 300-350 · SL revers 320-380 · JUMPER 4000 · CLIMBER 4600 

 

ITA · Radiatore olio con termostato automatico 

GB · Oil cooler with automatic thermostat  

ESP· Enfriador de aceite con termostato automático  

FRA· Refroidisseur d'huile avec thermostat automatique  
 

JUMPER 4000 · CLIMBER 4600 

 

ITA · Coppia tenditori 

GB · Pair of stabilizers  

ESP· Par de tensores 

FRA· Paire de tendeurs  
 

JUMPER 4000 · CLIMBER 4600 

 

ITA · Tenditori (n. 3) e kit staffa  

GB · Stabilizers (n. 3) and bracket 

ESP· Tensores (n. 3) y kit enganche  

FRA· Tendeurs (n. 3) et groupe de fixage  
 

JUMPER 4000 · CLIMBER 4600 

 

ITA · Paraurti con luci segnaletiche 

Gb · Bumper with signal lights  

ESP· Parachoques con luces de señalización 

FRA· Pare-chocs avec feux de signalisation  
 

MINIPARK 300-350 · SL revers 320-380 · JUMPER 4000 · CLIMBER 4600 

 

ITA · Comandi elettrici (ON-OFF) con joystick 

GB · Electric controls (ON-OFF) with joystick  

ESP· Mandos eléctricos (ON-OFF) con joystick 

FRA· Commandes électriques (ON-OFF) ave mono-levier   
 

JUMPER 4000 · CLIMBER 4600 

 

ITA · Comando elettrico proporzionale con joystick e console multifunzionale 

GB · Electric proportional controls with joystick and multi-function console 

ESP· Mandos eléctricos proporcionales con joystick y consola multifuncional 

FRA· Commandes électriques proportionnelles ave mono-levier et console multifonctions 
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ACCESSORI A RICHIESTA PER DECESPUGLIATRICI IDRAULICHE         
hydraulic reach mowers accessories on request · accessorios a pedido para desbrozadoras · accessoires sur demande pour débroussailleuses   

 

MINIPARK 300-350 · SL revers 320-380 · JUMPER 4000 · CLIMBER 4600 

 

ITA · Barra taglia siepi mod. BS 1600 (cm 160 · max Ø di taglio: 1,5 cm)  

GB · Hedge cutter BS 1600 series (cm 160 · max Ø of cut: 1,5 cm) 

ESP· Barra corta setos mod. BS 1600 (cm 160 · max Ø de corte 1,5 cm) 

FRA· Tailleuse de haies mod. BS 1600 (cm 160 · max Ø de coupe: 1,5 cm)   
 

MINIPARK 300-350 · SL revers 320-380 · JUMPER 4000 · CLIMBER 4600 

 

ITA · Barra tronca rami mod. BT 1800 (cm 180 · max Ø di taglio: 5 cm)  

GB · Branch cutter BT 1800 series (cm 180 · max Ø of cut: 5 cm) 

ESP· Barra corta ramas mod. BT 1800 (cm 180 · max Ø de corte 5 cm) 

FRA· Sécateur mod. BT 1800 (cm 180 · max Ø de coupe: 5 cm)   
 

JUMPER 4000 · CLIMBER 4600 

 

ITA · Fresa fosso mod. MF 550 (ruota Ø 55 cm)  

GB · Ditch cleaner MF 550 series (wheel Ø 55 cm) 

ESP· Limpia zanjia mod. MF 550 (rueda Ø 55 cm) 

FRA· Cureuse de fossés MF 550 (roue Ø 55 cm)   
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

POSIZIONI DI LAVORO DECESPUGLIATRICI IDRAULICHE             

hydraulic reach mowers working positions · posiciones de trabajo desbrozadoras · positions de travail débroussailleuses   
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MINIPARK 300 MINIPARK 350  SL revers 320  SL revers 380  JUMPER 4000 CLIMBER 4600  

 

 cm cm cm cm cm cm 

 

 305 350 320 380 405 460 

 80 80 90 100 100 100  

 125 125 160 160 180 180 

 265 285 330 340 245 250  

 380* 430* 410* 465* 505 490 

 155 160 95 90 70 60 

 70 70 100 100 100 170 

 205 210 150 160 180 185 

 190** 225** 170** 230** 260 285 

 300 355 330 390 400 455 

 60 60 60 60 85 85 

 200° 200° 220° 220° 200° 200° 

  

 

 

 

 

A 

B 

C 

D 

E 

F 

F1 

G 

I 

L 

M 

R 
 

 

ITA · * Con il cilindro idraulico del primo braccio fissato nel foro superiore A 

GB · * With hydraulic jack first arm fixed in top hole A 

ESP· * Con el gato hidráulico del primer brazo fijado en el agujero superior A 

FRA· * Avec le cylindre hydraulique du premier bras fixé dans le trou supérieur A   

 

ITA · ** Con cilindro idraulico del primo braccio fissato nel foro inferiore B 

GB · ** With hydraulic jack first arm fixed in low hole B 

ESP· ** Con el gato hidráulico del primer brazo fijado en el agujero más abajo B 

FRA· ** Avec le vérin hydraulique du premier bras fixé dans le trou en bas B 

 
 

*A top hole 

**B low hole 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 GL 1 Srl     
Via Ugo la Malfa, 59 

40014 Bevilacqua · fraz. di Crevalcore (BO) 
ITALIA - ITALY 

 

+39 051 90 91 40 

+39 051 90 96 22 
 

info@gl1srl.it  
  
 

www.gl1srl.com 


